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OB III 
Versenykiírás 2025/2026  

Procedure Regulations 2025/2026 
  

VERZIÓSZÁM VERSION NO. 

1.0 1.0 

  

CSAPATNEVEZÉSI HATÁRIDŐ TEAM ENTRY DEADLINE 

2025. augusztus 15. 15 August, 2025 

  

CSAPATNEVEZÉSI PÓTHATÁRIDŐ (ELJÁRÁSI DÍJ 
ELLENÉBEN) 

ADDITIONAL TEAM ENTRY DEADLINE (FOR A 
FEE) 

2025. augusztus 22. 22 August, 2025 

  

RAJTLISTA LEADÁS HATÁRIDEJE 
DEADLINE FOR PRESENTATION OF PLAYER 
ENTRY FORM 

2025. szeptember 22.  22 September, 2025 

  

A BAJNOKSÁGBA BENEVEZHETŐ JÁTÉKOSOK 
ALSÓ KORHATÁRA 

LOWEST AGE LIMIT TO PLAY IN THE 
CHAMPIONSHIP 

betöltött 16. életév 

18 év alatt kizárólag írásbeli szülői és erre 
vonatkozó orvosi engedéllyel nevezhető 

 

16 years of age 

Under 18 years old players are allowed to 
nominate with parents’ approval and special 
medical permission only 

  

KORLÁTOZÁSOK RESTRICTIONS 

U20 és U21 bajnokságban regisztrált játékosok 
az utolsó mérkőzésük után 3 évvel (kapusok 
esetében 2 évvel) nevezhetők. Amennyiben az 
utolsó mérkőzés időpontja pontosan nem 
állapítható meg, a játékos az utolsó regisztrált 
szezonja után 3 évvel (kapusok esetében 2 évvel) 
nevezhető. 

Nem nevezhető olyan játékos, aki az elmúlt 10 
évben OB I osztályú bajnokságban (beleértve 
bármilyen ország első osztályúnak tekintett 
bajnokságát) regisztrált játékosként, vagy 
feljátszóként legalább 5 alkalommal pályára 
lépett. 

Players registered in U20 and U21 can be 
entered 3 years (2 years in case of goaltenders) 
after their last registered game; if the date of the 
last game cannot be determined, the player can 
be entered 3 years (2 years in case of 
goaltenders) after their last registered season. 

 

No players allowed who, in the last 10 years, 
played at least 5 games in a first level 
championship (or any championship considered 
as a first level championship) either as a 
registered player or playing up. 
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KETTŐS VERSENYENGEDÉLY DOUBLE LICENCE 

OB IV/A bajnokságból a kapus számára 
engedélyezett 

Can be requested for goaltenders from OB IV/a 
to OB III 

  

NŐI JÁTÉKOSOK FEMALE PLAYERS 

csak kapusként nevezhetők only as goaltenders 

  

MINIMÁLIS LÉTSZÁM A RAJTLISTÁN 
MINIMUM NUMBER OF PLAYERS ON ENTRY 
FORM 

15+1 15+1 

  

JÁTÉKNAPOK (ALAPSZAKASZ) GAME DAYS (REGULAR SEASON) 

megegyezés szerint, a versenynaptárban 
szereplő határidők előtt bármikor 

by agreement, at any date before the deadlines 
set in the schedule 

  

MÉRKŐZÉSEK KEZDÉSI IDŐPONTJA (HELYI IDŐ 
SZERINT) 

OPENING FACE-OFFS (LOCAL TIME) 

Ha a vendég csapat 80 km-nél messzebbről 
érkezik: 
hétköznaponként 19:00-21:00 
szombat 11:00-21:00 
vasárnap 11:00-20:00 

Ha a vendég csapat 80 km-nél közelebbről 
érkezik: 
hétköznaponként 18:00-21:00 
szombat 10:00-22:00 
vasárnap 10:00-21:00 

If the away team travels more than 80 kms: 
on weekdays: between 7 p.m. – 9 p.m. 
on Saturday: between 11 a.m. – 9 p.m.  
on Sunday: between 11 a.m. – 8 p.m. 

 

If the away team travels more than 80 kms: 
on weekdays: between 6 p.m. – 9 p.m.  
on Saturday: between 10 a.m. – 10 p.m.  
on Sunday: between 10 a.m. – 9 p.m. 

 

MÉRKŐZÉSRE NEVEZHETŐ JÁTÉKOSOK 
MINIMÁLIS LÉTSZÁMA 

MINIMUM OF ELIGIBLE PLAYERS AT THE 
BEGINNING OF THE GAME 

10+1 10+1 

  

MINIMÁLIS LÉTSZÁM A MÉRKŐZÉS SORÁN  MINIMUM NUMBER OF ELIGIBLE PLAYERS AT  

8+1 8+1 

  

LÉGIÓS JÁTÉKOSOK IMPORT PLAYERS 

Magyar állampolgársággal nem rendelkező 
játékosok száma maximum öt fő/mérkőzés. 
Nem tartozik a korlátozás alá az a magyar 
állampolgársággal nem rendelkező sportoló, aki 
tudja igazolni, hogy életvitelszerűen 
Magyarországon tartózkodik.  
(tartózkodási engedély)  

Only five import players are allowed per game.  
 
Players who do not have Hungarian citizenship 
and can prove that they are live in Hungary are 
not subject to the restriction.  
(residence permit) 
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FELJÁTSZÁS PLAYING IN A HIGHER LEVEL CHAMPIONSHIP  

OB IV/A bajnokságból OB III bajnokságba a kapus 
számára engedélyezett 

OB IV/A bajnokságból maximum 3 fő előre 
megnevezett mezőnyjátékos számára 
engedélyezett, a játékosok nevét az első 
mérkőzésig kell leadni. 

allowed for goaltenders from OB IV/A to OB III 

 

allowed for a maximum of 3 
forwards/defensemen, named before the first 
game of the season 
 

  

ÁTJÁTSZÁS PLAYING ACROSS 

felnőtt 3x3 tornasorozatból engedélyezett, ha a 
játékos sportolói múltja megengedi nevezését a 
bajnokságba 

felnőtt amatőr bajnokságból felnőtt 3x3 
tornasorozatba nem megengedett 

allowed from the adult 3x3 championship as long 
as the player does not fall under the restrictions 
detailed above 

not allowed from OB III to the adult 3x3 
championship 

  

BEMELEGÍTÉS WARM-UP 

10 perc 10 minutes 

 

BEMELEGÍTÉS KEZDETE BEGINNING OF WARM-UP 

T-15 T-15 

  

JÉGFELÚJÍTÁS (MINIMUM FELTÉTEL) ICE RESURFACE (MINIMUM CRITERION) 

bemelegítés előtt, 1. harmad után before warm-up, during the 1st intermission 

 

JÁTÉKIDŐ DURATION OF GAME 

3x20 perc 3x20 minutes 

 

HOSSZABBÍTÁS, BÜNTETŐPÁRBAJ OVERTIME, SHOOTOUTS 

alapszakaszban, középszakaszban, rájátszásban, 
helyosztókon, döntőben:  

hirtelen győzelem – 5 perc, Versenyszabályzat 
szerint 

 

ha a hosszabbítás során nem születik gól: 
büntetőpárbaj, Versenyszabályzat szerint 

regular season, middle round, playoffs, 
placements, finals:  

sudden victory – 5 minutes, according to 
Competition Rules 

 
in case of a tie after overtime: shootouts, 
according to Competition Rules. 

  

  

EGYEDI KÉRELMEK REQUEST FOR SPECIAL LICENCES 

Október 31-ig (utána 100.000, - Ft + ÁFA eljárási 
díj ellenében) 

Until 31 October (after the deadline only for 
100.000, - Ft + VAT extra fee) 



 

 
 

4 

 

 

ELSŐ OSZTÁLYÚ BAJNOKSÁGOK/FIRST LEVEL CHAMPIONSHIPS: 
 
Az MJSZ első osztályú bajnokságként veszi figyelembe az alábbi bajnokságokat: 
- a mindenkori IIHF világrangsor szerinti első 25 ország első osztályú bajnokságát, valamint 
- a mindenkori IIHF világrangsor szerinti első 10 ország második osztályú bajnokságát. 
A Magyar Kupa nem tekintendő első osztályú bajnokságnak. 
 
The HIHF considers the following championships as first level championships: 
- the first level championships of the top 25 countries on the IIHF rankings, and 
- the second level championships of the top 10 countries on the IIHF rankings. 
The Hungarian Cup is not considered a first level championship. 
 
BÜNTETŐPONT-RENDSZER/PENALTY POINT SYSTEM: 
 
Az OB III bajnokságban büntetőpont-rendszer van érvényben. A játékosok, valamint az őket versenyeztető 
sportszervezet a pályán megítélt egyes szabálytalanságokért az alábbiak szerint büntetőpontokat kapnak: 
 

Büntetés időtartama Büntetőpont 

10 perc 3 

20 perc 4 

5+20 perc 4 

 
A játékosok minden 5. elért büntetőpont után egy mérkőzésre automatikusan eltiltásra kerülnek azon 
felül, amely eltiltást az MJSZ Fegyelmi Bizottsága rájuk kiszab.  
 
A játékost nevező sportszervezet minden 15. elért büntetőpont után pénzbüntetést fizet az alábbiak 
szerint: 15 pont után 20.000,- Ft + ÁFA, 30 pont után 40.000,- Ft + ÁFA, 45 pont után 60.000,- Ft + ÁFA és 
így tovább oly módon, hogy az eljárási díj összege 15 pontonként 20.000, - Ft + ÁFA összeggel emelkedik. 
 
A büntetőpontok nyilvántartását a mérkőzések hivatalos jegyzőkönyvei alapján az MJSZ Versenyiroda 
végzi, mellyel kapcsolatban utólagos jogorvoslatnak helye nincs. 
 
OB III operates with a penalty point system. Players and their sports organizations receive penalty points 
for penalties received as seen below: 
 

Penalty Penalty points 

10 minutes 3 

20 minutes 4 

5+20 minutes 4 

A BAJNOKSÁG DÍJAZÁSA AWARDS 

3x30 érem (arany, ezüst, bronz) és bajnoki 
serleg. 

Legtöbb pontot szerző játékos különdíj (MVP) 

Az MJSZ hivatalos díjátadójával egy időben, a 
mérkőzést követő díjátadáson csak az MJSZ által 
odaítélt érmek, kupák és különdíjak adhatók át 

3x30 medals (gold, silver, bronze) and 
championship trophy 

Trophy for the MVP of the championship. 
At the official award ceremony of the 
championship only the medals and trophies 
awarded by the HIHF can be presented 
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After every 5 penalty points reached, the player in question receives an automatic one-game ban in 
addition to the disciplinary actions taken by the Disciplinary Committee of the HIHF. 
 
The sports organization shall pay a fee after every 15 penalty points collected by its players according to 
the followings: 20 000 HUF + VAT after 15 points, 40 000 HUF +VAT after 30 points, 60 000 HUF +VAT after 
45 points and so forth, the fee growing 20 000 HUF + VAT with every additional 15 points. 
 
Penalty points are kept on record by the Competition Office of the HIHF according to the entries of the 
official game sheets, against which no recourse may be sought afterwards.  
 
 

 

előkészítette: MJSZ Versenyiroda 
2025. 04. 14. 

véleményezte: MJSZ Szakmai Bizottság  

 

elfogadta: MJSZ Elnökség 

 

 
prepared by: HIHF Competition Office 
14 April 2025 
reviewed by: HIHF Hockey Operations 
Committee  
 

confirmed by: HIHF Board 

 


